abehache
Revista de la "Associação Brasileira de Hispanistas"
CONVOCATORIA PARA ENVIO DE COLABORACIONES
Número 1
La ABH – Associação Brasileira de Hispanistas invita a las personas interesadas (asociados o no de la ABH) a enviar propuestas de trabajos para la edición on line del número 1 de su revista abehache, dedicada al tema:
Políticas lingüísticas y literarias: relaciones con Estado, mercado y academia(s).
Este número propone un dossier sobre las políticas lingüísticas y literarias que configuran la escena cultural de Hispanoamérica y España, atendiendo a las diversas instancias de planificación, producción, circulación y legitimación de las mismas. Serán bienvenidos artículos que reflexionen sobre el accionar de los diferentes actores del campo cultural en un contexto caracterizado tanto por el acelerado proceso de globalización como por la emergencia de proyectos alternativos al mismo (de planificación, de investigación, etc.). Se evaluarán artículos que consistan en el análisis de políticas lingüísticas en su relación con diversas instancias sociales (Estado, mercado, universidades, academias de la lengua) y que aborden la relación de las literaturas del mundo hispánico con las diferentes instancias de legitimación simbólica (universidades, revistas, editoriales, agentes, premios, etc).
El número 1 de la abehache se publicará en el 2º semestre de 2011.
Además de artículos relacionados al eje temático del número, se aceptarán también otros artículos, reseñas de libros o de películas (2010 / 2011) acerca de las diversas manifestaciones lingüísticas, estéticas, sociales, políticas e históricas del universo cultural hispánico. Los artículos y reseñas deben enviarse al correo electrónico revista.abh@gmail.com hasta el 31 de julio de 2011. Las normas de estilo para la presentación y publicación de los trabajos se encuentran a continuación y también están disponibles en el sitio web de la ABH: http://www.abhispanistas.blogspot.com/. Los trabajos enviados seguirán estrictamente las normas de estilo de la revista o no serán considerados. Las contribuciones recibidas se examinarán por el consejo de editores que las encaminará a miembros del consejo asesor. Todas las contribuciones presentadas pasarán por un proceso de evaluación doble. Se notificará a los autores sobre la recepción de cada contribución y sobre el resultado de su evaluación.
Comisión Editorial:
· Ana Cecilia Olmos (USP)
· Angélica Karim Garcia Simão (UNESP)

· Ivan Rodrigues Martin (UNIFESP)L

· Leticia Rebollo Couto (UFRJ)

· Maria Teresa Celada (USP)

· Mario M. González (Coordenador) (USP)
· Pablo Fernando Gasparini (USP)

· Paulo Antônio Pinheiro Corrêa (UFF)
· Xoán Lagares (UFF)
Normas de estilo para proposiciones de artículos y reseñas

abehache
Revista de la “Associação Brasileira de Hispanistas”
Se aceptarán contribuciones presentadas para la aprobación del Consejo Editorial bajo la forma de artículo y reseñas, sea de libros o de películas, sobre las diversas manifestaciones lingüísticas, estéticas, sociales, políticas e históricas del universo cultural hispánico. Los trabajos se podrán redactar tanto en portugués como en español, a condición de que sean inéditos. Trabajos presentados en otras lenguas podrán, excepcionalmente, admitirse.

Los artículos enviados serán evaluados por dictamen de especialistas ad hoc.

La revista de la ABH sigue una política de acceso libre, según licencia de CreativeCommons: http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/deed.pt.

Artículos
El trabajo necesariamente se presentará con la estructura modelo a seguir:

1. Título - centrado, en negrita, con mayúscula solamente en las letras iniciales. Tipo de letra: Times New Roman 16.

2. Nombre del autor o de los autores – alinearlo justificado hacia la derecha de la página, em negrita, dos líneas abajo del título, usando mayúsculas solamente para las letras iniciales del nombre y apellido. Tipo de letra: Times New Roman 12. Inserir nota a pie de página, indicando título, nombre completo (no abreviado) de la institución a la que está vinculado y dirección electrónica para contacto. (Obs.: inserir también datos, si fuera el caso, de financiaciones relacionadas al trabajo).

3. Resumen o Resumo y Abstract – necesariamente se tendrá que incluir un Resumen / Resumo en español o en portugués, según la lengua del artículo, y además un Abstract en inglés, cualquiera que sea el caso. Usar para la palabra Resumen / Resumo / Abstract el tipo de letra Times New Roman 11, en negrita, mayúscula para letra inicial, dos líneas abajo del nombre del autor, seguida de dos puntos. El texto-resumen se presentará en Times New Roman 11, interlineado sencillo, sin sangrado, alinearlo justificado por ambos márgenes. El resumen debe tener, como mínimo 50 palabras, y como máximo 200 palabras.

Obs.: Las reseñas se presentarán sin resúmenes o abstract.

4. Palabras clave / Palavras-chave / Keywords – se deben agregar después de cada resumen. Dejar un espacio en blanco. Tipo de letra: Times New Roman 11, interlineado sencillo. Las palabras Palabras clave / Palavras-chave / Keywords deberán estar en negrita, seguidas de dos puntos. Se piden de 3 a 5 palavras-chave en portugués, de 3 a 5 palabras clave en español y de 3 a 5 keywords en inglés, separadas por punto y coma. Alinear justificado por ambos márgenes.

(Obs.: Las reseñas se presentarán sin palabras clave.)

Saltar dos líneas en blanco con interlineado sencillo.

5. Texto – el tipo de letra será Times New Roman 12, a espacio y medio (1,5) entre líneas y párrafos del texto, y justificado por ambos márgenes. Espacio doble (2,0) entre el texto y las citas, apartados, sub-apartados, ilustraciones y tablas, cuando sea el caso. Los artículos tendrán como mínimo 9 páginas y como máximo 16 páginas en formato A4, con márgenes superiores e inferiores de 2,5 cm, con márgenes laterales de 3,0 cm. Artículos con menos de 9 páginas no serán considerados, ni siquiera examinados. Las reseñas tendrán un mínimo de 2 y un máximo de 3 páginas. Las páginas no se deben numerar.

5.1. Parráfos: usar interlineado “primera línea” (1,25 cm).

5.2. Apartados (Subtítulos): Times New Roman 14, sin sangrado, en negrita, apenas la primera letra en mayúscula. Numerar subapartados o subdivisiones de segundo nivel, caso necesario, con guarismos arábigos.

5.3. Tablas e ilustraciones (fotografías, dibujos, gráficos etc.) deben intercalarse según el formato del párrafo y ya en su lugar, asignado por el autor, no al final. Recomendamos usar imágenes con una resolución de 72 px. Evítese usar imágenes extra-grandes.

5.4. Notas se deben evitar. Cuando necesarias, deben aparecer a pie de página, numeradas con guarismos arábigos, según el orden de aparecimiento en el texto. Tipo de letra: Times New Roman 10, interlineado sencillo (1,0).

5.5. Énfasis o destaques en el texto – se debe usar la letra negrita. Para palabras en lengua extranjera, se debe usar cursiva. No se deben subrayar los textos.

5.6. Citas de hasta tres líneas vendrán entre comillas, (sin cursiva), seguidas del apellido del autor (en MAYÚSCULA), año de publicación y página(s). Ej.: (SOSA 2003: 61). Citas de más de 3 líneas, con sangrado de 1,25 cm en ambos márgenes, tipo de letra Times New Roman 11, sin comillas, sin cursiva, interlineado sencillo, también seguidas del apellido del autor (en MAYÚSCULA), año de publicación y página(s). Las citas en lengua extranjera deben estar en cursiva.

Algunos ejemplos de citas
·         Cita directa breve, tres líneas o menos:
BORNHEIM (1992: 57) afirma además “De tal forma, la plasticidad el texto se compone a la vez con los mismos recurso de los que se vale su puesta en escena.”

·         Cita indirecta:
Para el dramaturgo y director alemán Bertolt BRECHT (1967), el teatro no debe propiciar apenas las sensaciones y los impulsos permitidos en sus respectivos contextos históricos (...).

·         Cita de otra cita:
De tal modo, Henry GIROUX (apud RAJAGOPALAN 2003: 105) cree que... 

·         Cita directa larga, más de tres líneas:
Enseñar, tal como lo figura Freire, es algo más que estar en un aula, es estar en la historia, en un ámbito más amplio de un imaginario político que les ofrece a los educadores la oportunidad de una enorme colección de campos, movilizando conocimientos y deseos que pueden llevar a cambios significativos al minimizar el grado de opresión en la vida de la gente.
6. Anexos – se deben evitar. Caso sean necesarios, se deben ubicar antes de las referencias bibliográficas, precedidos de la palabra Anexos, con mayúscula solamente en la letra inicial y en negrita, sin sangrado y sin numerar. Si se trata de textos ya publicados, se debe incluir el permiso de sus editores para publicación. Recomendamos que los anexos solo se usen cuando sean absolutamente imprescindibles.

7. Referencias bibliográficas – deben referirse exclusivamente a los textos citados en el trabajo. El título Referencias bibliográficas tendrá apenas la letra R en mayúscula, en negrita, centrado, sin sangrado, dejando dos líneas en blanco, interlineado sencillo antes del título. Dejar dos líneas en blanco antes del título, interlineado sencillo y dos más después del título antes de la primera referencia. Interlineado sencillo en referencias bibliográficas, sin sangrado. Interlineado doble entre las obras citadas. Tipo de letra: Times New Roman 12. Para los apellidos de los autores, MAYÚSCULAS. (Ver ejemplos). Las obras citadas en las referecias bibliográficas no se numeran.

Algunos ejemplos de Referencias bibliográficas
a. Libro 

SMITH, John. Sociolingüística y mundo moderno. Trad. J. Moliner. Madrid, Alianza, 1997. [Original de 1994].
b. Capítulo de libro 
CENTENO SEVILLA, Marco Antonio. In: Casares, J (ed.). Nuevos horizontes de la sociolingüística. México, Trillas, 2004, 15-33.
c. Artículo de revista 

SOLALINDE SOBRADO, Manuel. La aspiración de (-s) en el Golfo de México. In: Nueva Revista de Filología Hispánica 49(1), 2001, 23-57.
d. Artículo de prensa 

TEIXEIRA, Ivan. Gramática do louvor. In: Folha de S. Paulo, Jornal de Resenhas. São Paulo, 08/04/2000, 4.
e. Disertación/tesina o tesis 

CINTRÃO, Heloisa Pezza. Colocar lupas, transcriar mapas – Iniciando o desenvolvimento da competência tradutória em nível básico de espanhol como língua estrangeira. Tese de doutorado. FFLCH/USP, São Paulo, 2006.
f. Publicación Online – INTERNET 

ABOGADO RODRÍGUEZ, Ana. Derechos indígenas y sociedad de masas. In: Revista de Antropología 2, Santiago de Chile, nov. 2007, 29-35. http://www.derechosdehablantes.org. (23/01/2008).

Reseñas
Se presentarán con igual formato al de los artículos (pero sin título ni resumen ni palabras clave) y con la referencia completa de la obra reseñada, en párrafo justificado en el lugar del título. La reseña tendrá entre 2 (como mínimo) y 4 (como máximo) páginas en ese formato.
.
OBSERVACIÓN FINAL: No se aceptarán textos que desconsideren las normas de presentación. Los artículos y reseñas rechazados para publicación no se reenviarán de vuelta a sus respectivos autores.
